HEKOTOPBIE BOTIPOCBHI MOPHOAOTHMUECKOIO AHAAM3A
TIPK MALUMHHOM T[IEPEBOJAE. C BEHTEPCKOI'O SIBBIKA
HA PYCCKHH

(Kpurnueckne zamevanns)
. KOHH

Ouanu cneHaAMCTHl O MalUIMHHOMY TEPEBOAY PYKOBOJCTBYIOTCA BbiCKa3blBaHUEM
[Irereas «Lisez, lisez; jetez vos grammaires au feu»! u otoaBuramoT rpamma-
TUYECKHH aHAAM3 TeKCTa Ha BTOPOH MAAH, B3HAYHT MHCIOAbL3YIOT [PAMMAaTHYECKHi
pasbop AAA yAyumieHus, a He AAA oBOCHOBAaHUA MNepeBopal, APYTUM, OCOOEHHO CO-
BETCKHM MCCAEZOBATEAAM TNPEACTABASETCS 4PE3BBIUAHHO Ba:HBIM CPOPMYAHPOBATH
MpaBHAA TPaMMaTH4ecKoro pasfopa, Tak KaK METOJ IOCAOBHOTO TIEPEBOZA MOMET
6bITh NPHMeHell TOABKO K A3bIKaM, CTPYKTYpa KOTOPBIX uMmeeT GOAbLIOE CXOACTBOD.

P. X. Puuenc u A. J. Byac, xoTopbie nmepebiMi JaAK NPUMEP ABTOMATHYECKOTO
aHaAM3a BEHrepCKOro TEKCTa, NMPHBEAM Takoe Tpegroxenue: Az apré® bogyd*ju
fajtak, Ugy termés*mennyiség*ben, mint szaraz® anyaghozam®ban, feliil-
mul*jdk a nagy*bogyé*ju fajtak*at?. Beesgouxu OTAEAROT NMEPBYIO OCHOBY OT
BTOpoil (B CAOKHBIX CrOBax) uAM OCHOBY oT oxouyanus. (Ha rpamnue cymecr-
BHTEABHBIX ANYAg W NOZAM He TOCTABAEHA 3BE3J04Ka, HO 9TO, MO-BHAUMOMY, OMe-
YaTKa, CyAA NMO UX AHMTAMHCKMM B3KBHBareHTaM matter u yield. 3seagouxa aTa
ABHO OIUMGOUYHO NEPEMECTHAACh B aGCOAIOTHDIH KoHel caoBa Szdraz).

SBiaecy MHTepecHo HaGAIOAATh, HTO TO 3TOMY pa3bopy cywecTButeabHoe  fajtdlkc
ne pacnajaercid Ha ocHopy fajta (uam fajtd-) w Ha IokasaTeAb MHO:KECTBEHHOTo
4HCAa -k, a 1OCAe TMEPEBOASILETO CAOBa VATiety HocTaBAeHa momera 1 (MHOMceCT-
peuroe uncao). A aarbiwe cioBo fajtdkat mepesoanTcs caedywommnm obpasom: Va-
riety m « (BUHHTEALHBIN MajJex MHOKeCTBeHHOro wuucaa). Mpr Momxem konCTaTH-
[UB&Tb, YTO COCTABUTEAAM AHAAMBHPYIOIHX NPABHA TAKOTO POAA XOPOIIO H3BECTHBI
GBiAIL CAOIXHDIE CAOBA, HO C TaKMMH NpPOCTBIMH CYUIECTEHTEABHBIMH, B KOTOOBIX TO-
Ch€ OCHOBBI CTOAT MopdeMbl (6OAblle OZHOK), OHM HUYEro He MOTAM JEAATb.

Llnt, no cbopuuky crareii Machine Translation of Languagv Fourteen

essays. New York — London, 1957, crp. 24.

? Cp. Linguistic and Engineering Studies in the Automatic Translation of
Scientific Russian intc English; Technical Report Phase 1I. Seattle, {960.
3 Cp., nanpumep: 4. fO. Ilanos. Astomatnueckuit nepesoa, M., 1956, - 0. C.

Rynawuna w H. A. Meavuyk. Mamnunbit mepeBos ¢ (ppaHILy3CKOFo A3blka Ha

pyceknit. — BSA, 1956, Ne 5, crp. 111—121.

! R. H. Richens — A. D. Booth. Some methods of mechanized transiation;
Machine Translation of Languages. 14 essays. 19535, crp. 37
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Hecpasnunmo mnoapobhee pa3paboTar mnpaBuAa MalUHHHOIO AHAAH32 BEHIEPCKHX
caos . A. Meapuyk.? Ero pabore mbi zaan oueHky B ABYX CTaTbAxX, CTapascb Mo-
MOAUHTD M HCTIPABHTL MNOAYYEHHDIE U. A. Meabuvkom pesyabtarbt.b B rperneii cTarpe
MBI 3aHpEMaeMCsl aHAaAH30M BEHFEPCKHX CYLIECTBHTEAbHBIX?, ’

B rocaesnee Bpems, Kak Ham KaXkeTcsi, B CBSA3W C TOTOBSAUIHMCS 0GpaTHBIM CAO-
BapeM BEHrepPCKOro A3blka Obiaa BDIABHHYTA MbICAb HaYHHATb MOPQPOAOTHUECKHH
aHaAu3 ¢ NocAeanedl 6ykBbl caoBaS. Takoil MOAX0Z HAM NHPEACTAaBAAETCH HEHNpPHMe-
HHMDBIM JAS LeAell MallHHHOrO TepeBoja. UTo6bl ONpPesEAHTb OAMH TOADKO TaAex
BEUTePCKOTO CYWCCTBUTCALHOLO, Mbl AOAKHBI Obiam 6B clepBa BbIGPATH H3 TeKCTa
«TPaZHILMOHHBIM CHoCOBOM» BCe CYLLECTBHTEAbHbIE, a FIOCAE 3TOFO NepeljaTb MX AAS
o6paboTky MalliHHe.

Tax kak npearorkeHHbIl METOA He BKAIOuaeT B ceOA NMOAB3OBaHMA CAOBAapEM OC-
HOB, TOABKO Ta6)\ngei’x fMlage:KHbIX OKOHYaHHH, AAS Hero «HaMTH TaAeKHOe OKOH-
Yanue» 3HAUMT HAHTE MAKCMMAaAbHOE MO YHMCAY OYKB oOKoHuanue B Tabauue, ugau-
KOM yMejaloleecs B croBe (MouCk HaumHaetcss B ob6paTHOM MopsaKe, € MocAe AHEH
6yxenl.) Yrobpl mamnua ne omnbAaCb B ONpejeAeHHH MaAexa, AAA Hee HYHKHO CO-
CTaBHTL CNELHAAbHbIH CIIHCOK BEHTE€PCKHX CYLLeCTBHTEAbDHBIX, KOHIIBI KOTOQPbIX B Ha-
yaibHOH (OpMe COBHAZAIOT € KakHM-AH6O TaZexHbIM OKoHuaHueMm (mpuAenom).
Crincox AcAeH colepkaTbh Takue cAoBa, xak isten, Balaton, akarat, kandl, szo-
be v T. n. v 3a HeumeHHem oCOOBIX NPABHA ¥ TaKHE CYUlECTBHTEAbHblE, KaK OSZ-
tal, uTo6pl MalMHa He NPOAHAAW3HPOBAAA B NEPEYHCAEHHBIX CAOBAX IPHAENB -7t
-on, -at, -ndl, -ba, -tal. (B cBAsM c nocregHHMM OKOHUAaHMEM HMMEETCS B BHAY Ba-
prnant npuaena -val.) Kpome «o6menssecTupix» BapuaHTOB 3TOro npHAena, Mo op-
gorpaduueckuM coobpakeHUAM HYxHO 6blao 6bl BBeCTH u Bapuautht -al, -el, uro6n
MaIIHHA MOTAa ONpeAeAHTb Mafex (COUMATHB), HANpPHUMeEp, CYWECTBHTEAbHBIX Tak-
kal, modellel. Mn ne roBOpHM Telepb O TOM, YTO TaKOrO pPOAAa OMOHMMbBI, Kak
falat «kycox» u «creny» (ue cuuTasm TpeTbe 3HaueHHe B TAArOAAX: <3aCTaBHTD
x;pa'rb») OKa:KYTCA IO TNPEAAOHKEHHOMY aHaAU3y BCErja CYIEeCTBHTEAbBHbBIMH B BH-
HureAbHOM magexe (eCAl 3Toro cAoBa HeT B 0coGOM CITHCKE) HAM ke nao6opor,
CYWECTBUTEADHEIMH B HMMEHHTEABHOM HaZexe (eCAH YHOMSHYTBIH CIIHCOK COAEP™HUT

3 U, A, Meavuyx. O mamunHoM TNepeBoZe C BEHTEPCKOTO A3BIKA HA pPYCSRuiL,
IpoBrembr kubepneruxu, somm. [, M., 1958, crp.. 222—264. B menrepckom me-
pescae: I. A. Melesuk, A magyarrdl oroszra torténd gépi forditds szaba-
lyainak ismertetése: Matematikai nyelvészet és gépi forditas a Szoviet-
uniéban, Budapest, 1964. Id6szer Mszaki Dokumentécios Kérdések, Ne6,
crp. 147—214.

6 Kényi Sindor. A magyar—orosz gépi forditas néhany problémaja; Altala-
nos nyelvészeti tanulmanyok II. Budapest, 1964, ctp. 197—204. — L. Ko-
Hu. Peyensus na cratbio M. A. Meabuyka «O mamuannoM nepesoge ¢ BeHrep-
ckoro s3bika Ha pycckmiis, Computational Linguistics I11. Budapest, 1964,
ctp. 226—243.

" Kényi Sdndor. A magyar fénevek elemzése: Altalanos nyelvészeti tanul-
méanyok III. Budapest. C6opuuk caen b meuats.

3 Cp. Magvar Nyelvér, 1965. Net. erp. 143.
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B cefe JaHHoe CA0BO.) Tak Kak JIASl TaKOTO aHAAM3a, HHTEPECEH TOABKO Majex, BCe
PaBHO, BO3bMEM AH CAOBO ATAMOt «Tok» uAu dramat «Moe WHAO H T. I.», pe3yAb-
Tart 6y,ue'r OAHMHAKOBDIM BHHHTeAbeIﬁ najgexk, ¥ Mbl MOXKE€M TOADKO 2KaAe€Tb, UTO
o croBe dramat Mamuua Goabine MHQOPMALHH HE AaAa.

Ouanako HaM NpeACTaBASETCS, YTO COCTABHTb BBILICYNOMAHYTBHIH OCOGBIM CIIMCOK
HEBO3MOMKHO, NMPOCTO H3-3a GOABLIOTO KOAWYECTBA OTCAATOABHbIX CYLECTBHTEADHDIX,
oxaHumBalommnxcs Ha -at, -et (nézet, vdgat, vdjat, furat, vdllalat, képviselet,
folyamat). /],az\ee HaM COBCEM HESCHO, KaK MPOAHAAHW3HPOBATD TaKHe CAOBA, Kak
eben, kara uan kdra (cpaBum co crosodopmamu évben u fdra, rae anaaus mo
NpeAAOKEHHOMY MeTOZy Bo3Mored.) VA e HymkHO NMPHUMEHHTb APYroR crieluaib-
HEI CriHcok ?

A ecan P3ATb He OAHM CYIIECTBHTEADHbIE, HO BCE YAaCTH pedd, HAH Ke IONpo-
6oBaTh PazobpaTh MO DTOMY MeTOAY BCe «HNOAXOAAILME» CAOBA (3HAYUMT CYHIECTBH-
TeAbHbBle) IlleAblX TIPEJAOMEHHH «b6e3 TOCTOPOHHEH IMOMOILH», TO Mbl YBHAWM, YTO
TaKolf AHAAW3 CTOAKHETCA C HenpeozorumbiMu Tpyanocramu. Cranyr mnpobrema-
TUYHDIMH He TOAbKO CVIeCTBHTeAbHble €nek, asztal, o u raaroam Oltenek, vi-
gasztal u. T, A

P xoaze mopdororuueckoro anaausa BeHrEpCKHX TEKCTOB HYMXHC ONPEAEAWTb He
TOAbKO Tafex CYIIECTBHTeAbHbIX (MAM BooGlle HMeH), 3HAa4MT HYKHO paccMaT-
PUBATb HE TOABKO TIOCAEAHIOIO MOpP({PEMY MMEHH, HO BCe MOp(peMbl BceX H3MeHJEeMBIX
uacTek pPeud, Belb B BEHTrEPCKOM A3bIKe HHOTAA AaKe HApPEUHs MOTYT NPHHUMATD
nagexmubie okonuauusa: alul, alulra, alulrsld. Mm Bageaun, uto, To Muenuio Pu-
yeHca M DyzAca, MOCAe OCHOBDBI BEHrePCKOTO CAOBA MOKET CTOATD TOABKO OZHAa MO-
@ema, wo M. A, Meabuyk yame MpaBUAbHO TOAHYEPKHBAA, YTO B CHAY arAOTHHATHB-
HOTO CTPOS BEHIEPCKOTO fA3blKa «OKOHYaHue» (TO, 4TO oCTaeTCA TOCAE OTAEACHUS
OCHOBBL MAH ABYX OCHOB CAOXHOTO CAOBa) B BEHTePCKOM f3bike He eawno (Kax B
anrAMACKOM, (PPAHIYBCKOM UAU PYCCKOM); OHO MOKET COCTOSTb M3 HECKOABKHX CY(d-
(WMKCOB, KaxApH M3 KOToppix uMeer oxno 3Hadenne»l®. M. A. Meabuyx ne ompe-
ZeAAEeT YMCAO MOp(eM, KOTOPDbIE MOTYT CTOSITb C «MAIUMHHOH» TOYKH 3PEHHS TIOCAE
OCHOBBI, OJHaKo cyasd 0o ero Tabaugam n npumepam mdédosuldsaival, nehézsé-
geire, MOMXHO MOAATaTh, YTO, TIO €ro MHEHHIO, Tarux Mopgem Tpu. Ilo HaIINM TIpe]-
CTaBA€HMSM TI03aJM OCHOBbI MOX2eT CTOATh IlIecTb Mopdem, nanpumep, legfel-
haszndalhutébbakéiban «g NpUHagAexamuX HaubGOAee HCIOAD3YEMDBIM», B IIPH-
HAJAGIKOIWNAX  TeM, KoTo MOXHO  Ayulle  BCETO HCIIOAB30BATHY, He
CYyHuTadg NpeduKca NPEBOCXOJHOH CTeleHun leg- u orTAersieMoit npuctasxu fel-, mpea-
rrecTByIomux ocHore. OCAOKHEHHDIH MpHTAXKATEADHBIH TIpU3HAK O6GAagarens -€i we
PA2O6HT Ha 3AEMeHTB! -€ M -i; TakuM 06pPa3oM MOAYYHAOCH ECTb MOpdeM, a He
cemp, (Jymaerca, uto M. A. Menabuyk nenpasomepno pas6upaer ocnoMKHeHHblE AMY-
HO—TMPUTAKATEAbHDle OKOHYaHuA -Gi, -l ¥ T. . Ha ABe MOpQeMbL )}

O3HaKOMHBlHYICb C prﬂ,HOCTﬂMH aBTOMAaTH4YE€CKOTC QAaHaAH3a BEHTEPCKHUX CAOB,
HYHTATEAb AETKO MoxeT cebe MpPeACTaBHTb, 4TO MOAHBIM MopdoAorudeckuit pasbop
® Cwm. Telegdi Zsigmond. Elméletek a széfajok természetérst (Kritikai meg-

jegyzések): Nyelvtani tanulmanyok. Szerk. Sulan Béla, Budapest, 1961,

crp, 45.

W Tipo6rempr xuSepuernxn, soim. 1., M., 1938 crp. 230. .
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HC YZACTCA, eCAM aHAAM3 HAuHETCA C KOHUA caoBa. Mbl gvMaeM He TOADBKO O TAKHX
AAHHHBIX cAoBax, kak legfelhaszndlhatobbakéiban, wo w o rtakux, kak hajéjdrat
«mapoxoaHan AusHf», grermekkoromban «(a) B aercrse», mibenniink «B nac».
Ecan B3aTp, Hanpumep, nocaeanee cA0BO, To Mo TabAKIE TAATOABHBIX CY(PPHKCOB
Haligem wagopmauunio k -nink: HeonpeaeredHas @opma, | AMUO MHOkecTBenHOTO
uncaa; -ben — (mo apyroil TabaMile) OKOHYAHHE HHECCHBA H T. A.; CAOXKHOE CAOBO
gyermekkoromban wmo:xer 6biTb oOwWHOOYHO NepeBeeHO HA PYCCKHMH SA3bIK TakK:
«B JCTCKOH Ca<e» M T. Z.

SrtH NpHMEpHl NIOAYEPKMBAIOT elle Pas3, YTO aHAAN3 AOANKEH HAUMHATBHCA C MEPBOR
6ykBbl cAoBa, Beab (nepepas) ocHoBa 6oAee MAM MeHee ONMPEAEASET AaAbHEHUINI
X0 AaHAAM3a, B TO BpeMs Kak TOCAeZHHH OCTATOK «He B CHAAX» 3TOr0 CAEAATH.

Bosbmem x npumepy caoBopopmy szétdra «ero caosapp», Ecan uer caosapst oc-
HOD, MamMHa MoXeT omHBOYHO HaliTH, HAalpHMep OKOHYaHue cyGaaTusa -Ta, (octa-
eTcs beccmbicaeHHoe $76EG-), MAM MOM»eT Pas6UTb CAOBOQPOPMY HA KOMIOHEHTH!
$261 «caoBo (Buu. m.)» u dra «ero gewa u T. m». (B coBpemennom menrepcxom
ASPIKE HE MMCETCA TAKHX CAOXKHBIX CAOB, COCTOALIMX H3 ABYX CYWECTEHTEAbBHBIX,
rZe MepBblii KOMIOHEHT TPHHUMAA Gbl TIPHAEN BHHHTEAbHOTO Mazexa -t.)

Mbi BHAMM, YTO eZAHHCTBEHHBIM MPASHADBHBIM MOAXOAOM IIPH aHaAM3e MokeT GbITb
caeayrownii noaxoz: CHauara MCKaTb CAOBO B CAOBape OCHOB, & TOABKO TOTOM «OC-
Tatok». |akuM 06pa3oM MaliMHa HalZeT B CAOBape CAOXKHbIE CYIIECTBHTEAbHDIE
sz6tdr uan gyermekkor (cp. ¢ wawmm NpeblaywuM NprMepoM gyermeklkorom-
ban), kotopblx HeT HeobxoauMocTh OGoabme pas6uparhb, HMes B BHAY LEAH He-
1iOCPEACTBEHHOPO IlepeBoja C BEHTEPCKOro sA3bIKa Ha PYCCKUH, Tak Kak PYCCKHE

SKBEBAACHTBI YNOMAHYTBIX CAOB — IIPOCTble CYILECTBHTEABHbIE <CAOBApb» M «JAeT-
ctBoy. «OcTaTki» -0 n -ombam yme AeTKO MOMHO HalTH B TabAMLE OKOHYaHHH,
€CAHl — KaK 2TO0 BOOﬁlgC 6biBaeT — npH OCHOBaXxeCTh NnomMeTa, YTO OHH ABAAKOTCA

OCHOBaMH CYWECTBHTEABHBIX.

B ceasn ¢ 3agauaMM HenocpeACTBEHHOrO MepPeBOJa C BEHFEPCKOro A3bIKa Ha pyc-
CKIE BOBHMKAET BOTIPOC, CTOHT AM Pa3bHPATb CAOMNHbIE BEHrENCKHE CAOBA, MAM iKe
BOCIIpHHHMaTh MX Kak oAHO ueroe. Mbr AyMaem He TOABKO O TOM, 4TO B PYCCKOM
S3blKe CAOMHBIX CYUIECTBHTEAbHBIX TOPA3Z0 MeHbllie, WeM B BEHFEPCKOM, HO K O
TGM, YTO Ha OCHOBAHMM «COCTABHBIX 4YacTel» BEHIEPCKHX CYWIECTBHTEADBHBIX He
BCETAA VZAeTCA «HOCTPOMTb» MX PYCCKHE SKBHBAAEHTDI.

Mbt nocraparych AaThb OTBeT Ha BOBHHKIIHHE BOMPOC HA OCHOBE PACCMOTPEHHSE
BEHFEPCKUX CAOMHBIX CAOB M HMX pycckux coorsercTBuil. Mot co6pary caosa pasubix
cemantnuecknx suauennii. (Caoa 3Tu B3aTH M3 apvxromuoro caosaps A, Xaa-
posuua w N. I'aavautll) i

1! Magyar—orosz szétdr. (Szerk: Hadrovics L., Gdldi L.) Budapest, 1964.
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Beur. caoxuble croBa Pyccrue akpuparenTs!
%
1-it komm. | 2-#1 xomm. 1-K KoMroueHT 2-i KOMOOHEeHT
NepeBoAALLEE CAOBO .
nou btH - 272
oueu (uptit) 2-ro KOMIOHEHTa '
TiepeBOAALlee CAOBO 363
TIGYEK
2-ro KoMmmnoHerTa ’
TicpeBoasulee CAOBO
. 2 ) ) TiOUKaMu 45
vese 0608 -ro KOMNOHEHTa -~
[Tpocrtoe croBoO 27.2
. TiepeBoAfALLee CAOBO 9.0
AL | H
rioves(oit) 2-ro xoMmrnoHeHTa .
nepeBoAfliee CAOBO
B NOYKH 4,5
2-T0 KOMMOHEHTA i
. IePeBOAALLEE CAOBO 382
‘ I‘“’eTH(bm.) 2-ro xoMnOHeHTa 8,
e PeBOAAIIEE CAOBO
N razer 44 1
2-T0 KOMIIOHEHTa
, boi [ITponapoauoe croBo 5,8
ujsag A:O0H — Y
Ilpoctoe caroBoO 14.7
1IepeBOASALIEE CAOBO
B razerax 58
2-ro KOMIOHeHTa
B NepeBoAsAIEE CAOBO
razeTo- 2 iy 28
. 2-r0 KOMIIOHEHTa




BCHI .

CAOHbIE CAOBa

p_\’CCK HE€ DKBHBAAECHTDI

2-ro KoMmmoneHTa

1-b1it komm.| 2-8 womn. | 1.1 Komnoneurt 2-# KOMNOHEHT
nepeBoasAllee CAOBO
eaesH(biH 57.0
¢ (brit) 2-ro KOMHOHEHTa
(o HepeBoAAlLEe CAOBO 30
craabu{oi ,
) 2-ro KOMMOHEHTa
nepeBoAsce CAOBO 44
HCAE30- 2-ro KOMIGHEHTA ’
HepeBoAsLIee CAOBO 6.6
Aeaesa ,
2-To KOMMOHEHTa o
[Mpocroe cromro ﬂi
NepeBOAsLLEE CAOBO 07
uyryHa ,
2-ro KOMIIOHEHTa - o
nepepojsiiee CAOBO -
p = MO Keresy 0.7
2-ro xoMmmoHenTa T
repeBoAsLlee CAOBO ~
i Y p LS }eAe3HAKA 0.7
vas A06o 2-r0 KOMIIOHEHTA
nepeBojALLee CAOBO L 5q
merannypruveck (uit) 2-ro xommoneHTa
RepeBoAsAIIee CAOBO 0.7
sceaesuct (buit) 2-ro KOMMOHeHTa )
. nepeBozsiee CAOBO 0.7
rpaguros (biii) 2-ro KOMIIOHEHTA )
. repeBoAsiLee CAOBO 07
npegeant (biit) 2-ro KoMitoHeHTa ’
nepeBoAsee CAOBO 07
FREAE3HO- 2-1'0 KOMMOHEHTA :
. nepeBoAsiee CAOBO 0.7
HenpukocHoBesH (b1 ) 210 KOMIOHEHTA .
~ R nepeBozAllee CAOBO v
uckyccrBeHH (biit) 0.

(IMpumeuanne k Tabauye. [lpouenter okaspiBaloTcs BCETAa BbIE CTa, NOTOMY HTO

o
BEHFEPCKNE CAOMHDIE CAOBA HMEIOT B PYCCKOM A3BIKE MHOTA2 GOAbLIE COOTBETCTBUH.)
ChregoBaTeAbHO, Ha BOMPOC «CTOHT AM pasbupaTb BEHTePCKHE CAOXKHBIE CAOBA»,

Mbl JaeM TIOAO>KHTEAbHDBIH OTBE€T, TaK KakK B 6GOABIUHHCTEE CAy4YaeB CYUIECTBYIOT

fpocThle CHocoBbi Nepeiayn MepBOH OCHOBBI CAOKHBIX CAOB, BammueHune us 3Tux
cnocobos: o6pasoBalHe NPHAAraTEABHOTo C TOMOWbIO CY(PMHKCOB H NOCTAHOBKA
nepeBoanuiero caoa B poauTeabuom nagexe. (IIpurom pycckme sksuBareHTH BTO-
pBx OCHOB MoryT 6paThcsi mpocTo u3 caoapa.) Kakyo us stux BosmomuocTed
BpIGpaTh -—— 5TO CEMAHTHYECKHH BOIPOC.





